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[Text]
Mr. Dantzer: Could we discuss an appropriate time to meet? 

I would like to suggest we convene on Wednesday every week.

The Chairman: That is a very important suggestion. I would 
like us to agree to a meeting time per week so we are not 
placed in the embarrassing position of being the number-two 
priority for some of us who have other responsibilities else­
where. This committee should be our number one priority and 
we should arrange our schedule in such a way as to accommo­
date it. Wednesday afternoon has been suggested.

Mr. Dantzer: 3.30 p.m.
Mr. Robinson: One of the difficulties with that is if House 

business is on which conflicts with the work of this committee 
then would we have to . . . There are a few more of you than 
there are of us.

Mr. Dantzer: How about 5 p.m.?
The Chairman: How about 5 p.m. on Wednesday?
Ms Copps: Mr. Chairman, if you are going to go to 5 p.m. 

you might as well go to 3.30 because at 5 p.m. there is often 
government House business if a bill is continuing to be 
debated.

The Chairman: The only difference is we have routine 
proceedings at 3 p.m. on Wednesdays and sometimes there 
may be procedural wrangles and that kind of thing which carry 
over into the afternoon. You are safer with 5 p.m.

Mr. Dantzer: Mr. Chairman, I suggest we try it. If it does 
not work we have the capability of moving it.

The Chairman: One of the advantages of Wednesday is very 
few committees are meeting on Wednesday. Also most 
members are here on Wednesdays because the National 
Caucus is here.

Ms Copps: As 1 understand it, if we had the Wednesday 5 
p.m. meeting it would replace the Tuesday and/or Thursday 
meetings.

The Chairman: No, we would set aside Wednesdays and we 
would have the option of Tuesday or Thursday.

Ms Copps: 1 think in terms of what we are going to do, I 
would like to have some idea all the way along so I know. I do 
not want to find out two days before we have a meeting 
Thursday or Tuesday.

The Chairman: We have a problem with the Solicitor 
General and Justice. We have a problem with Transport and 
we have a problem with Consumer and Corporate Affairs.

Ms Copps: For Tuesdays.
The Chairman: It has to be accommodated.
Mrs. Collins: When is Justice sitting?
Mr. Robinson: I am just looking at that now. It sits sits on 

Wednesday at 6 p.m. every second week. Perhaps we could 
shoot for Wednesday at 3.30 with the understanding, if there 
were conflicting House business coming up, we could make 
alternate arrangements.

[Translation]
M. Dantzer: Pourrions-nous fixer un moment convenable 

pour nous réunir? Je propose que nous nous réunissions le 
mercredi de chaque semaine.

Le président: Vous avez tout à fait raison. Il faudrait 
convenir d’une heure de séance hebdomadaire fixe, afin que 
nous n’ayons pas à être relégués au deuxième rang par les 
membres du Comité qui auront d’autres engagements ailleurs. 
Les travaux de ce Comité devraient avoir la priorité et nous 
devrons tous nous organiser pour respecter cette priorité. On a 
donc proposé le mercredi après-midi.

M. Dantzer: À 15h30.
M. Robinson: Cela peut causer un problème en ce sens que 

si les travaux de la Chambre entrent en conflit avec les travaux 
de ce Comité, allons-nous devoir ... Vous êtes un peu plus 
nombreux que nous.

M. Dantzer: Et 17 heures alors?
Le président: Que pensez-vous du mercredi à 17 heures?
Mme Copps: Monsieur le président, si vous proposez 17 

heures, il serait préférable de vous en tenir à 15h30, car il faut 
souvent être en Chambre à 17 heures lorsqu’un projet de loi 
d’initiative ministérielle est à l’étude.

Le président: La seule différence, c’est que les travaux 
normaux se poursuivent à 15 heures les mercredis, sauf qu’il 
peut y avoir des discussions de procédure qui risquent de 
traîner. Nous aurions moins de problèmes à 17 heures.

M. Dantzer: Monsieur le président, je propose que nous 
l’essayions. Si ça ne marche pas, nous pourrons toujours 
modifier l’heure.

Le président: L’un des avantages du mercredi, c’est que très 
peu de comités se réunissent. De plus, la plupart des députés 
sont ici les mercredis à cause du caucus national.

Mme Copps: Si j’ai bien compris, la séance du mercredi à 17 
heures remplacerait celle des mardi et jeudi.

Le président: Non, nous réserverons le mercredi, et nous 
aurons le choix de nous réunir également le mardi ou le jeudi.

Mme Copps: Il faudra que je sois toujours au courant de ce 
qui se passe. Je ne voudrais pas apprendre deux jours à 
l’avance qu’il y a une réunion le jeudi ou le mardi suivant.

Le président: Nous avons un problème avec les comités du 
Solliciteur général et de la Justice, des Transports, et de la 
Consommation et des Corporations.

Mme Copps: Pour les mardis.
Le président: Il va falloir en tenir compte.
Mme Collins: Quand le Comité de la Justice siège-t-il?
M. Robinson: C’est ce que je regardais. Il siège à tous les 

deux mercredis à 18 heures. Nous pourrions peut-être essayer 
les mercredis à 15h30, avec la possibilité de modifier le 
calendrier en cas de travaux de la Chambre.


